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bondura® Multi Tool 070
conical sleeve removal
Ø44mm - Ø135mm
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1/ bondura® 6.6
 1.1 conical sleeve removal / demontering av konhylse
2/ bondura® 6.1
 2.1 conical sleeve removal / demontering av konhylse
3/ bondura® 6.2
 3.1 conical sleeve removal / demontering av konhylse

sliding screw
senterskrue

jaw
klo

pulling plate
trykkplate
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1/ bondura® 6.6
1.1 conical sleeve removal / demontering av konhylse

1.1.1/ To make it as easy as possible to disassemble, the 
	 equipment	must	be	offloaded.
 
 For å gjøre demonteringen enklest mulig, må utstyret 
 avlastes.

1.1.2/ Remove screws and plates.
  
 Demonter skruer og plater.

1.1.3/ Assemble	the	tool	as	shown.	The	jaws	should	be	fixed		
	 to	the	flange	on	the	conical	sleeve.	Use	a	spanner	and		
 rotate the sliding screw clockwise. The conical sleeve  
 will be pulled out. 
  
 Monter verktøyet som vist. Avtrekksklørne skal skyves  
	 inn	bak	avtrekksflensen	på	konhylsen.	Bruk	en	skru-	
 nøkkel og roter senterskruen med klokken. Konhylsen  
	 vil	bli	dratt	ut.

2

1.1.4/ When the conical sleeves are removed on both sides,  
 the pin can be pulled out.
 
	 Når	konhylsene	er	fjernet	på	begge	sider,	kan	pin		
 trekkes ut.
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2/ bondura® 6.1
2.1 conical sleeve removal / demontering av konhylse

2.1.1/ To make it as easy as possible to disassemble, the 
	 equipment	must	be	offloaded.
 
 For å gjøre demonteringen enklest mulig, må utstyret 
 avlastes.

2.1.2/ Remove nut and plate.
  
	 Demonter	mutter	og	plate.

2.1.4/ Assemble	the	tool	as	shown.	The	jaws	should	be	fixed		
	 to	the	flange	on	the	conical	sleeve.	Use	a	spanner	and		
 rotate the sliding screw clockwise. The conical sleeve  
 will be pulled out. 
  
 Monter verktøyet som vist. Avtrekksklørne skal skyves  
	 inn	bak	avtrekksflensen	på	konhylsen.	Bruk	en	skru-	
 nøkkel og roter senterskruen med klokken. Konhylsen  
	 vil	bli	dratt	ut.

3

2.1.6/ Screw	the	axle	back	to	the	nut,	and	pull	out	the	nut		
 and inner conical sleeve. 

	 Skru	akslingen	tilbake	på	mutteren,	og	trekk	ut	mutter		
 og indre konhylse.

	  

	  

2.1.3/ Loosen	the	axle.	Use	a	rubber	mallet	and	hit	on	the	axle		
	 to	loosen	the	inner	conical	sleeve.	Remove	the	axle.
  
	 Løsne	akslingen.	Bruk	en	gummi-klubbe	og	slå	på	
 akslingen for å løsne den indre konhylsen. Ta akslingen   
 helt ut.

2.1.5/ When the conical sleeve is removed, the pin can be  
 pulled out.
 
	 Når	konhylsen	er	fjernet,	kan	pin	trekkes	ut.
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3/ bondura® 6.2
3.1 conical sleeve removal / demontering av konhylse

3.1.1/ To make it as easy as possible to disassemble, the 
	 equipment	must	be	offloaded.
 
 For å gjøre demonteringen enklest mulig, må utstyret 
 avlastes.

3.1.2/ Loosen the nut.
  
	 Løsne	mutter.
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3.1.3/ Assemble	the	tool	as	shown.	The	jaws	should	be	fixed		
	 to	the	flange	on	the	conical	sleeve.	Use	a	spanner	and		
 rotate the sliding screw clockwise. The conical sleeve  
 will be pulled out. 
  
 Monter verktøyet som vist. Avtrekksklørne skal skyves  
	 inn	bak	avtrekksflensen	på	konhylsen.	Bruk	en	skru-	
 nøkkel og roter senterskruen med klokken. Konhylsen  
	 vil	bli	dratt	ut.

3.1.4/ When the conical sleeves are removed, the pin can be  
 pulled out.
 
	 Når	konhylsene	er	fjernet,	kan	pin	trekkes	ut.

	  

3.1.2/ Remove screws and plates
  
 Demonter skruer og plater
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